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ՍՈԻՐՌ ՌԵԹԵՈՍ ԱԹԵՆԱՑԻ, ՍՈԻՐՌ ԴԻՈՆԻՍԻՈՍ 
ԱՐԻՍՊԱԳԱՑԻ ԵՎ ՍՈԻՐՌ ՍԵՂ^ԵՍՏՐՈՍ 

ՀԱՅՐԱՊԵՏ ՀՌՈՄԻ

Ընդհանրական եկեղեցու «երկուոասան 
վւսրդապեւոաց» խմբում հիշվում են նաև 
այս երեք սրբերի անունները՛։ Թեև «ա ն
համար վարդապետք եղեն յեկեղեցի Աս– 
ւոուծոյ յաոաջ և  զկնի քան զսոսա, ակա
նատ րք սրբութեսւմբ և  քարոզութեսւմբ Բա
նին գրսււոր և անգիր, բայց աոաւել յաոսւն–՛ 
ձին ազգս իւրեանց լուսածագեցին», այս 
երկուոասան վարդապետները, որովհետև 
սրանք «նախանշւսնակեալ սուրբ վարդա
պետք՝ եղեն պայծաոացուցիչս համօբէն ե– 
կեղեցեաց, որ ընդ ամենայն տիեզերս, իբ
րև աստեղք լուսափայլք»2։

Ընդհանրական եկեղեցու «երկուոասան 
վւսրդապեւոաց» շարքում աոաջին տեղն է 
գրավում սուրբ Ռեթեոս Աթենացին, որպես 
սուրբ Դիոնիսիոս Արիսպագացու ուսուցի– 
Ճ11։

Ռեթեոս Աթենացին և Դիոնիսիոս Արիս– 
պագսւցին «մեր եկեղեցում տոնվող ընդ
հանրական եկեղեցվո երկոտասան վար
դապետների շարքում ևս աոաջին տեղն են 
բոնում»3։

1 Օրացոյց, Մայր Աթոո ս. էջմիածին, 1979, էջ 
128։

* «Լիակատար վարք և վկւսյաբանաթիւն սրրոց, 
ււր կան ի հին տօնացուցի նկեղէցւոյ Հայաստան– 
եսւյց. ի հայր Մկրտիչ վսւրդապէտէ Աւգերեան...», 
հատոր է ,  Վէնետիկ, 1818, էջ 01։

3 «Կնիք հսսատոյ», հրատարակություն Կարա–
Ա|ետ եպիսկոպոս (Տեր-Մ կրտ չյանի), ս. էջմիածին,
1914, Էջ XXXII։

ՍՈԻՐՌ ՌԵԹԵՈՍ ԱԹԵՆԱՑԻ

Մեկն էր Աթենքի նշանավոր Արիււպա– 
գոսի, այսինքն ժողովրդական դատավոր
ների գերագույն խորհրդի անդամներից։

Նա  աոաջինը քրիստոնյա դարձավ Ա– 
թենքում, ըստ ավանդության ս. Պողոս սւ– 
ոաքւալի քարոզության շնորհիվ, նախքսւն 
Դիոնիսիոսի դարձը։

Ռեթեոս անունը, հունական արտասանու
թյամբ Հերոթեոս կամ Յոեթեոս, նշանա
կում է  աստուածապարգև։

Ռեթեոսը, ըստ ավանդության, քրիստոն
յա դաոնալուց աոաջ Աթենքում հռչակված 
էր իր գիտությամբ և փիլիսոփայական 
հմտությամբ, «այր լի հոգւով, յոգնահան– 
ճար գիտութեամբ և իմաստազեղ բանիւք»4։

Մեր միակ ծանոթությունը Ռեթեոսի մւս– 
ւփն, որպես իբ ուսուցչի, հայտնի է Դիո
նիսիոս Արիսպագացու անձնական վկա
յությունից, նրա մի շարք գրվածքների ակ
նարկություններից։ Ըստ այս վկայության, 
Ռեթեոս Աթենացին քրիստոնյա դաոնալուց 
հետո, ս. Պողոս աոաքյալից եպիսկոպոս է 
ձեռնադրվում Աթենքի նորահաստատ եկե
ղեցու վրա։ Հեթանոսաց մեծավաստակ ա– 
ոաքւալը հանդիսանում է  այս իմաստով 
աոաջին ուասցիչն ու հրահանգիչը թե՛ Ռե
թեոսի և թե՛ Դիոնիսիոսի քրիստոնեական 
կրթության։

4 «Լիակատար վա րք...», նույնը, էջ 62;
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Ըստ վկայաբանական գրականության, 
Դիոնիսիոս Արիսպւսգացաց աւսսջ Ռեթեոս 
Աթենացին «աո. ժամանակ մի հովաեւսց
զԱթոո Աթենւսցաց...... Ա ապա զեկեղեցի
Սս|անիացւոց, որպէս աւսւնդութիւն է աո 
նոսա վաղեմի»5։

Դիոնիսիոս Արիսպսւգացին Պողոս սւ– 
ոսւքւսղի աշակերտ Տիմոթեոսի և Տիւոոսի 
գրած իր թղթերում* վկայում է, որ Ռեթեոս 
Աթենացին քրիստոնյա ղաոնսւլուց հետո, 
ուխտի է գնում Երուսաղեմ և ներկա է լի
նում Աստվածածնի Վերափոխման հանդի
սությանը, «ի սուրբն Սիոն ընդ այլ ւսոաք– 
եաւսն և շարժեալ ի Հոգւոյն խօսեցաւ սւր– 
ժանսսոր գովեստ ներբողենի ի վեր այ Տի– 
րամօր, դսսանելով գնա Աստասւծածին և 
կոյս»7։

Ռեթեոս Աթենացին իր կյանքը կնքում է 
Աթենքում Ա կամ Սս|սւնիայում, խաղաղ 
մահով, «խաղաղական հանգստեամբ ի 
Քրիստոս», ըստ նրա վարքի։

Դիոնիսիոս Արիսպսւգացա վկայության 
համաձայն Ռեթեոս Աթենացին գրել է 
«Յաղագս տարփման աստուածային սիրոյ» 
մի ճառ «սւո ի աստաածաբանականաց 
ստիքիրոնաց» (ոտանավոր, տաղ) (իբր 
թերթ մի)*։

«Սուրբ Յոեթէոս Աթենացի, ընկեր՝ 
միանգամայն և վարդապետ Դիոնիսիոսի, 
յոգնահանճար և հոգիաբախ բերան, որ 
յօրինեաց զաստաածաբանական տարրու– 
թիւնս, այսինքն, զսկզբանս և հրահանգս և 
սւյ| խորիմաստ ճաոս Ա օրհնութիւնս»9։

Աւս բոլորով հանդերձ, սակայն, Ռեթեոս 
Աթենացու «պատմականությունը կդաոնա 
կասկածելի, որովհետև ան կներկայանա 
Դիոնիսիոսի գործերուն մեջ միայն, իբր 
անոր ւատւցիչն ա աուսջնորդր։ Այս գիր– 
քերեն դարս ուրիշ ոչ մեկ տեղ հիշված 
կգտնենք Ռեթեոս Աթենացի անունով մեծ 
միտք մը կամ սուրբ մը, որ արժանի եղած 
Ր11.ա գլխավորելու եկեղեցիի «երկոտասան 
մարդսւս|ետներու» այլապես ս|անծալի փա
ղանգը։ Հույնք և լատինք կհիշատւսկեն 
օւսյն հոկտեմբերի 4-ին10։

՚  Նույնը, էջ 62—63։
" «Մատենադարան հայկական |*ւսրգմանսւ|օեանց 

նսւխնեաց (դստ Դ —()–գ), Վենհտիկ, 1889, է» 3 8 2 –
383։

1 «Լիակատար վարր...», նույնը, է յ  63։
* « Մատենադարան...», նւսյնր, էջ 618։
0 «Լիակատար վարր...», նույնը, էջ 59։ Տ1.« նաև 

«1ււյս» շաբաթաթերթ, 1901), Կ. Պոլիս, էջ 1073։
Թնորհր արքեպիսկոպոս Գալու՚ւսւյան, Հսւմսւ– 

րրիստոնեւսկան սուրբեր, Իսթանպույ, 1978, Էջ 31։ 
«Կնիր հսււատոյ», նւսյնր, Էջ XXXIV։

ՍՈԻՐՌ ԴԻՈՆԻՍԻՈՍ ԱՐԻՍՊԱԴԱՑԻ
՝ Ռեթեոս Աթենացու ժամանակակից Ա 
նախքան քրիստոնյսւ դաոնալը նաև. նրա
աշակերտը։

Դի ո նի սի ափ պատմական անձնավորու
թյուն լինելու մասին ոչ մեկ կասկած կա։ 
Ըստ Դործք Աոաքելոց-ի վկայության, նսւ 
եղեւ Է Հեթանոսաց մեծ աոաքյալ ս. Պողո– 
սի աշակերտը և աոաջին եպիսկոպոսը 
Աթենքի նորահաստատ եկեղեցու, «նսփւա– 
շար Ա տիեզերալոյս վարդապետ եկեղեց– 
ւու և հետևող Պօղոսի, աոաքելական հարց, 
օօրւսար գրով և բսւնիւ, ծանացեւսլ գլաիւ 
աստուածաբանաթեան յետ Յովհւսննա 
աստուածաբան Աւետարանչի և դա– 
սապետ աստուածաբան վարդւսսյեսւաց ե– 
կեղեցա յ»"։

Լ). Պողոս աուսքյալը իր քարոզչական 
շրջագայության ընթացքում Ավետարանը 
քարոզելուց հետո Անտիոքում, Կիպրււսամ, 
Լյուստրայում, Փոյագիայամ և Փոքր Ասիսւ– 
յի մի շարք այլ քւսղաքներում, ապա Փի– 
լիպպեամ և Թեսաղոնիկեում, հասնում Է 
Աթենք12 և «քաղաքը տեսնելով կռապաշ
տության մեջ», նրա «հոդին զայրանում Լ» 
Ա որոշում Է քաղաքի ժողովատեղի ներում 
և հրապարակներում համարձակորեն քա 
րոզել նոր կրոնր, թե՛՛ հրեաներին և թե՛ 
ասավսւծապաշտ հեթանոսներին։

Ս. Պողոսի քարոզության նախասիրած 
վայրը Աթենքի նշանավոր Արիսպսւգուփ 
ժողովատեղին Լր, «ուր հանդիպում Էր նաև 
Էպիկուրյան և ստոյիկյան փիլիսոփաներին 
և վիճում Լր նրանց հետ»11։

Արիսպագոսը՝ ար քարոզում Լր ս. Պո– 
ոոսը, Աթենքի նշանավոր ժողովրդական 
հավաքավայր բլուրներից մեկն Լր և կոչ
վում էր հունարեն «սւրիոպագ», այււինքն 
պատերազմի չաստված Արեսի բլուր կամ 
գյուղ, «տեղին կոչԼր ի լեզու ւստտիկեցաց 
«արիա՛ բաղոււ», որ համարեալ Լր աո ա– 
թենաօիս տեղի դատաււտանի երկոտսւսան 
դիցն»14։

Դիոնիսիոսը ես «մի Լր ի դատատրսսյ 
ւսթենացւոց, որք նւսոԼին ի մեհեսւնի դից 
իբրև ի տուն սւսւենի արսւաքոյ քաղաքին 
Աթենայ, ի մօտսւկայ աւանն ուր կսւյր հո–

11 «Էիակատւսր վարր...», նւսյնր, էջ 1 )8 -0 9  1ւ 
139։

12 Նոր Կտակարան, Մայր Աթոո, 1075, Դործր 
Աոսւքնլւսյ, *ՒԷ 16—34, էջ 371—372։

Նույնը, էջ 372։ էպիկուրյանների ե ստսյիկ– 
յւսնների մասին տես Օսւհան Պերպելւյան, պաւոմոլ– 
1՚՝յա ն իմաստասիրության, Անթիլիաս, 1977, | «
121 — 131։

11 «Լիակատար վարր...», նույնը, էյ*– 180;



յակապ տաճար և բագին չսւստուածոյն 
պսւտերազմաց Արեսի»15։

Արիսպագոսը «Աթենացվոց Արիսպագսւ– 
ք)ի կոչված ատենակալաց հին և պատկա
ռելի ժողովի ն տեղն էր, ...ոբուն անդամ
ներն էին լավաբարո ե ծսւնրակյաց ավագ 
մարդիկ, որ իրենց իմաստուն և արդար 
վճիոներուն համար հոչակված Էին Հու
ն՛աստանի սահմաններեն դուրս...։ Արիս– 
պագոսի քարե սեղանները բաց օդի մեջ 
Էին, գավթին մեջ կկենային Էպիկուրյանք, 
ստոյիկլանք և ուրիշ աղանդներե փիլիսո– 
փ ա ւք ։ Ասոնց բոլորտիքն էր քաղաքը լի 
կնապաշտներով և անոնց մեհյաններովը։ 
Սակավ ինչ դեպ արևելք էր հոչակավոր 
Ակրոպոլիսի բարձրավանդակը, որու տա
փարակ գագաթան վրա ավելի շատ և հա
րուստ կռապաշտական շենքեր կա յին»1*։

Արիսպագոսում էր գումարվում «հինեն ի 
վեր Աթենքի ազնվապետական դատական 
ժոոովը, որուն անդամ էր նաև Դիոնիսիո– 
սը։ Աւս ժոոովը կզբաղվեր նաև կրոնական 
հարցերով»17։

Արիսպագոսում Պողոս առաքյալը իր Ա– 
թենք այցէոության հաջորդ օրերին քարո
զում էր փիլիսոփաներին և  աթենացիներին 
ընդհանրապես «Հիսուսի և  նրա հարու
թյան» և ի մասնավորի՝ Անծանօթին Աս– 
տուծոյ մասին, որի պատվի ն Աթենքում 
«մի բագին էր կանգնեցված»։

Աթենացիք պաշտում էին «Անծանօթին 
Աստուծոյն, աոանց ճանաչելու ա յն», իսկ 
ս. Պողոսը քարոզում էր Տշմարիտ Աստու– 
ծոյ մասին, որ «Տերն է երկնքի և  երկբի, 
Նա/ է ստեղծել այս աշխարհը և  այն ամե
նը որ կա նրա մեջ։ Նա  ձեռակերտ տա
ճարներում չի բնակվում, և ոչ էլ մարդ
կանց ձեռքերով է պաշտվում, որպես թե 
մի բանի կարոտ լիներ։ Նա՛ է տալիս ամեն 
բանի կռսնք և շունչ... մենք նրանով ապ
րում ենք և շարժվում ենք և կա նք... մենք 
նրա զարմն ենք»։

Ն. Պողոսի այդ քարոզության օրը, ներ
կա եղողներից «մի քանի մարդիկ, հարե
լով նուսն, հավատացին։ Նրանց թվում էր 
նաև Դիոնիսիոս Արիսպագացին և  Դամա
րիս անունով մի կին և  սրանց հետ ուրիշ
ներ»1*։

Ըստ ս. Հովհան Ոսկեբերանի և  Արև–

15 Նույնը, էջ 189։
11 «Բառարան սուրբ Գրոց», Կ. Պոլիս, 1881, էջ 

68։
17 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստ յան, նույնը,

էջ 81։
Նոր Կտակարան, նույնը, էջ 872։

մուտքի նշանավոր եկեղեցական հայր Ամբ– 
րոսիոսի, Դամարիսը համարվում է  Դիո
նիսիոս Արիսպագացու կինը։ Ոսկեբերանը 
իր «Յաղագս քահանայութեան» ճառում 
վկայում է, որ «Եւ Արիսպագացին այն՝ որ 
ի սնոտիապաշտ քաղաքէ անտի (այսինքն 
Աթենքի), ո՞չ ապաքէն յատենախօսութենէ 
և եթ, հետևեցաւ Պօղոսի, հանդերձ կնաւն»։

Դիոնիսիոս հունարեն նշանակում է աստ– 
ոէածւսզդեցիկ։ Նա  քրիստոնյա դաոնալուց 
առաջ Աթենքում անվանի Էր իր գիտու
թյամբ և փիլիսոփայական հմտությամբ։

Դիոնիսիոսը Պողոս առաքյալից եպիս
կոպոս Է ձեռնադրվում Աթենքի վրա և  ա– 
պա «կատարեցաւ հրով, հետ բազում սւշ– 
խատանաց և նեղութեանց»19։

Արիսպագացու ծննդյան թվականը հայտ
նի չէ։ Նրա հայրը՝ Սոկրատը, համարվում 
է Աթենքի նշանավոր անձնատրություննե
րից մեկը։ Դիոնիսիոսը, ըստ նրա վարքի, 
իր ծննդից առաջ, ծնողների ցանկությամբ 
և ուխտադրությամբ նվիրվում է  դիցսւհայր 
Դիոսին կամ Արամազդին։

Եվ երբ մանուկ Դիոնիսիոսը դաոնում է 
յոթնամյա, նրա ծնողները, կատարելու հա
մար իրենց բարբարոս ուխտը «զենմամբ 
նորա», տանում են նրան մեհյան, զոհելու 
«իշխանին դիւաց»։ Մեհյանին քուրմերը, 
սակայն, տեսնելով «զվայելչութիւն գեղոյ 
մանկանն», նրա ծնողներին թելադրում են, 
ոո «լաւագոյն է  ձեզ և աոսււել հաճոյ դից, 
զի լինիցի մանուկդ այդ պաշտօնեայ նոցա՝ 
յտան զոհ։ Ծնողքն նորա ուրախ եղեն յոյժ 
և թորին զնա մտադիւր ի տաճարն կոո– 
ցըն»20։

Աւնուհետև մեհյանի քրմերը «փոյթ կա
լան վադվաղակի կրթել զնա յուսումն... և 
սւոաւեւ խնամով հասուցանել զնա ի կա– 
տաոումն սւմենսսն իմաստասիրութեան»։

Մանուկ Դիոնիսիոսի հեթանոսական 
ոաստիարակության գոոծը հանձնվում է 
ժամանակ՛ի Աթենքի «գյխաւոր իմաստա– 
ա1՜ո»  Դիոկրատեսին, որր, ըստ ավանդու
թյան, հետագատւմ ս. Պողոսի քարոզու– 
«ւամււ աւեստոնսս է  ոառնում և  վերան
վանվում Ռեթեոս Աթենացի, և  որը «ա– 
մենաւն ւօժսւրութեամբ սրտի, պարզեաց 
օնտ լամենաւն գիտութիւնս, մինչև եհաս 
պատանին սսրբունես հասակի, և  քսւյ> 
օ.տաւ ի հմտոաիւն աստդազիտութեան, 
րստ ամենաւն հւսնօամանւսց՝ որոբ տե– 
ոեանր էին իմաստագունքն ի մէջ Աթենաց– 
ւոօ, միանգամայն և  խեւսւմուտ եղև մաս–

19 «Բառարան սուըր Գրոց», նույնը։
Տյ  «Լիակատար վա րք.,.», նույնը, էջ 141— 142;



նւաորւսբար ամենայն յուզմանց փիլիսոփսւ–
ւԻց»։ =

Ռեթեոս Աթենացին է համարվում ա . Պո– 
ոոսից հետո Դիոնիսիոսի քրիստոնեական 
կրթության երկրորդ ուսուցիչը. «Եղև հրա
հանգիչ նորա ի խորաթխնս աստուածային 
վարդապետութեան, զի ինքն յսւոաջագոյն 
էր հաւատացեւսլ»22։

Արիսպագացին էլ ս. Պողոսի ձեռքով ե– 
պիսկուցոս ձեռնադրվեց և Աթենքի հավա
տացյալ ժողովրդի ցանկությամբ ընտրվեց 
Աթենքի եպիսկոպոս։

Արիսպագացին քրիստոնյա դառնալուց 
հետո շուրջ երեք տարի գործակիցը եղավ 
ս. Պողոսի աոաքելակւսն-քարոզչական աշ
խատանքներին. «Լուսաւորեաց զբազումս 
բսւնիւ և գրով և սքանչելի օրինւսկւսւ վա
յ՛,ուց իւրոյ, շրջելով առսւքելաբար և քարո
զելով զԱւետարանն մինչև ի Տրովւսդւսյ»։

«Դիոնիսիոսը օղակ մըն է ավետարա
նական սուրբերը և եկեղեցական պատմու
թյան սուրբերը իրարու կապող, որովհետև 
հիշված է Գործք Աուսքելոց-ի լքէյջ) |տրԱ 
գլխավոր պտուղը Պողոս առաքյալի Աթեն
քի մեջ կատարած քարոզության»23։

Արիսպագացին իր կյանքը կնքել է նւս– 
հատւսկայ»յամբ, «կատարեցւսւ հր ով»՝ վկա
յում է նրա վարքագիրը։

Մեր եկեղեցին Դիոնիսիոսի հիշասռսկր 
կատարում է «երկաոասան ւ|ար»յապետւսց» 
տոնին24 և հոկտեմբերի 18-ին, ս. Պողոսի 
աշակերտներ՝ «սւռաքելոցն Տիմոթէուփ և 
Տիւոոսի» տոնին25։ Հույն եկեղեցին նրա հի
շատակը կատարում է հոկտեմբերի Ց-ին, 
իսկ կաթոլիկ եկեղեցին՝ հոկտեմբերի 9-ին։

Ս. ԴԻՈՆԻՍԻՈՍԻ ՄԱՏԵՆԱԳՐԱԿԱՆ 
ՎԱՍՏԱԿԻ ՀԱՅԵՐԵՆ 

ԹԱՐԴՄԱՆՈԻԹՅ ՈԻՆՆԵՐ Ը

Ըստ վարքագրական տվյալների Դիոնի
սիոս Արիււպագսւցին գրել է բազում թըղ– 
թեր, «ճառս և գիրս աստուածսւբանականս՝ 
խորին տեսութեամբ և ազգի ազգի պիտւս– 
ռութիւնս (պատգամ, վկայություն), յորոց 
զբազումս այրեցին և կորուսի ն աթենա– 
ցիՔ»” . մանավանդ «պղծւսնուն» Հուլիանոս 
Ուրացողի ժամանակ։

Գործք Աոսւքելոց-ի վերոհիշյալ վկւսյա–

21 Նույնը, էջ 142։
22 Նույնը, էջ 152։
ո  Շնորհը ւսրքեպիււկոպոս Գսւլուստյան, նույնը,

էջ 30։
24 Օրտցււյց, նույնը, էջ 128։

25 Նույնը, էջ 125։
** «Լիակատար վարք...», նույնը, էջ 153։

թյունից հետո27, Դիոնիսիոսի մասին եկե– 
ոեցակսւն մատենագրության մեջ կա նաև 
Եմսեբիոս Կեսարացու (263— 340) վկայու
թյունը, այն մասին, որ նւս ս. Պողոսի աշա
կերտ է և Աթենքի աոաջին եպիսկոպոսը։

Դիոնիսիոս Արիսպագացին իր մատենա
գրական վաստակով համարվում է «մին 
յւսռաքելական հարց, մեծիմաստ և յստա՝ 
նանուն աշակերտ սրբոյն Պօղոսին»՜ :
՚  Սուրբ Դիոնիսիոսը բնութագրվում է որ

պես «առաքելական Հայր, խոսքով և գըր– 
չով զորավոր, և Հովհաննես Ավեսսսրան– 
չեն ետքը ւսստվւսծաբաններա գլուխ ճսւն– 
չըցվւսծ է»՜5։

Դիոնիսիոս Արիսպագացին եղել է նաև 
նշանավոր «իբրև առաքելական ավանդու
թյան գաղափարի և եկեղեցական միության 
պաշտպան և քարոզիչ», ինչպես նաև հե
րետիկոսությունների դեմ պայքարում «նշսւ– 
նավ ո ր եպի սկ ո պո ս»30։

Ա  Դիոնիսիոս Արիսպագացու թողած 
մատենագրական վաստակը, այսօրվա 
սուրբ գրական քննադատությունը իր ամ
բողջության մեջ, չի ընդունում ոյւպհս 
հարազատ. «Դիոնիսիոսի ընծայված մաւո– 
յւսնք հարազատ չեն, այլ են գործ անծա
նոթ մատենագրի մը չորրորդ և կամ հին
գերորդ դարուն»81։

Դիոնիսիոսի «ընծայված գրվածոց ոմանք 
երկբսւսսկանք կամ անհարազատ սեպվին։ 
Հայկական թարգմանությանն եղած է հա– 
թերորռ դար ու ի Տեոն Սւոեւիսւնոսի Սյուն
յաց, ինչպես կազդարարեն հիշաւուսկա– 
րանք։ Նորագույն թարգմանություն մ՞ալ 
Հոթն և տասանորդին, ի Ստեփանոսե Լե– 
հացվո»*2։

«Իբրև ստուգված և հաստատված մա
տենագրական ճշմարտություն պետք է հա
մարվի, որ Դիոնիսիոսի անունը կրող գրր– 
վածների հեղինակը կարող է ապրած յի– 
նեւ միայն Ե դարի վերջերում և որ նա 
վերցրել է ուրեմն յար վրա Դիոնիսիոս Ա– 
րիսպագացու անունը՝ յար երկասիրություն
ների համար վարկ ստեղծելու նպատա
կով»։ Արիսպսւգացա գործերը «ընդունելու
թյան և մեծ կարևորություն ստացան Զ  դա
րի երկրորդ քառորդին, րնդհանար եկեղեց–

2՛ Նոր Կտակարան, նույնը, էջ 371—372։
28 «Մատենադարան...», նույնը, էջ 381։
29 «էոյււ» շաբաթաթերթ, նույնը, էջ 1023։
30 Երւ|սւնդ վրդ. Տեր-Մինսւոյանց, Ընդհանուր ե– 

կեոեցսւկսւն պատմություն, ս. 1;ջմիսւհին, 1008, էջ 
78, 107, 100։

31 «Բառարան սուրը Դրոց», նույնը։
31 «Մատենադարան հայկական...», նույնը, |–ջ

881;
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ւ|II մեջ մանավանդ է  դսւրու վերջերին, երբ 
Միակամսւյից դեմ 2 կամքի վարդապետու
թյան եռանդուն ջատագով Մաքսիմոս 
խ ո ս տ ո  վանողը ( +  662 թ .) պաշտպանեց 
նոցա վավերականությունը և գրեց նոցա 
մեկնությունը»38։

Այնուամենայնիվ, մեր եկեղեցական մա
տենագրության մեջ Դիոնիսիոսի ն վերա
գրված «Հարազատ, անհարազատ և ենթա
դրյալ» գրվածքներ «մեզանում էլ շատ վաղ 
են մուտ գործել և հեղինակություն ձեոք 
բերել։ ...Դարեր շարունակ Արիսպագացին 
մի կարևոր դասագիրք է եղել Նչեցա  դըպ– 
րոցում և նորանից ճյուղավորված վարդա
պետարաններում և նորանոր լուծմունք 
գրել են Դրիգոր Տաթևացին, նորա աշա
կերտ Գևորգը, Գավիթ և Հակոբ վարդա
պետները ... այնպես որ մի բարդ գրակա
նություն է հաոաջացել կեղծ Դիոնիսիոսի 
գրվածքների շուրջը»34։

Արիսպւսգւսցան վերագրված հարազատ 
կամ կեղծ գործերի «հայերեն ամբողջական 
թարգմանություն չի եղել, որ Սւոեւիսւնոս 
Սյունեցին Ը դարում կարիք է զգացել ամ
բողջը թարգմանելու»35։

Ըստ Սւոեւիսւնոս արքեպ. Օրբելյանի 
վկայության38, Սյունեցին «թարգմանէ զգե– 
ղեցիկ գիրս սրբոյն Դիոնիսիոսի և ինքն 
դնէ դժուարագոյն և խրթին բանիցն լու
ծումն բան աո բա ն»։

Ստեփանոս Սյունեցին է  (688— 735), որ 
Կ. Պասում իր ուսումնաոության շրջանին 
ս. Գեղարդ վանքի վանահայր Գրիգոր 
Գզոիկ վարդապետի հետ զբաղվում է 
թարգմանական աշխատանքներով, և ա յդ 
աոթիվ հայերենի է վերածում նաև Գավիթ 
հայազգի օ. ի տնակ անի գործակցությամբ 
Դիոնիսիոս Արիսպագացու Յաղագս երկ– 
նսսնոցն քահանայ՝ապետութեանց աշխա
տությունը և «առանձնապես մեկնողական 
լուծմունք մը կգրե» Դիոնիսիոսի դժվարի
մաց նույն գրքի մասին։ Սյունեցին Կ. Պոլ– 
սում, արքայական մատենադարանում գըւո– 
նում է «զգիրսն Դիոնիսիոսի Արիսպագաց– 
ւոյ, զոր գրեւսց ի թելադրաթենէ Պաւղոսի 
առաքելու և Յեոեթէոսի տարրական սւստ– 
ուածաբանութեանցն... և նոքա (Գզոիկ և 
Դաւիթ հիւպատոս) մեծաւ ցանկութեամբ 
թարգմանեցին գնա ի յունականէն ի հալ 
բարբառ և զի դժոսսրիմաց էր բսւնն գրոցն 
(սրբոյն Դիոնիսիոսի), սուրբն Սւոեւիսւնոս,

33 «Կնիք հւսւատոյ», նույնը, էջ X X XIII։
34 Նույնը, էջ XXXIV։
35 Նույնը, էջ X XXIII։
30 «Պատմություն Տանն Սիսսւկան», էջ 98։ Տես

«Կնիք հւսւատոյ», նույնը;
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ըստ տուեցելոյ նմա իմաստութեանն ի վե
րուստ, եդ ի վերայ նորա լուծմանս մեկ– 
նաւղօրէն, որ երևի մինչև ցայսօր»37։

Դիոնիսիոս Արիսպագացու «համբավը և 
եկեղեցիին մեջ անոր վայելած մեծ հեղի
նակությունը և դիրքը, իբրև վարդապետ 
եկեղեցվո, կհիմնվի կարգ մը կարևոր գիր– 
քերու վրա, որոնք իրեն վերագրված են և 
որոնք բարձր հեղինակություն վայելած են 
միջին դարերուն, և մեծապես ազդած են 
այդ և հաջորդ դարերու աստվածսւբաննե– 
րա մտածողության վրա թեք Արևելքի և 
թե1 Արևմուտքի մեջ»38։

Դիոնիսիոս Արիսպագացու հայերենի 
թարգմանված կարևոր գործերն են համար
վում.

1. Պատճառ Դիոնիսիոսի... վարք Դիո
նիսիոսի և լուծումն գրոց նորին.

2. Թաղթ Դիոնիսիոսի Արիսպագացւոյ 
ւսո Տիտոս վասն ննջմանն Մւսրեմայ.

3. Դիոնիսիոս Արիսպագացւոյ եպիսկո
պոսի Աթենացւոց, թուղթ զանազանք, աո 
Գայիոս... և այլն.

4. Յաղագս երկնայնոցն քահանայու– 
թեանց (հրեշտակների զանազան դասա
կարգությունների մասին)39.

5. Յաղագս երկրային քահանայութեան 
(եկեղեցական նվիրապետության մասին, 
որը համարվում է «կրկնակը կամ նմանա
կը երկրի վրա» երկնային քահանայապե
տության).

6. Յաղագս աստուածային Անուանց 
(Աստուծու ստորոգելիների կամ հատկու
թյունների մասի ն ) .

7. Միստիկ աստուածաբանութիւն (քրիս
տոնեական հոգևոր կյանքի մասին)40։

Դիո նիսիոս Արիսպագացու «աստվածա
բանության տեսակետե շատ կարևոր այս
0.ործեր»ր41, որոնք կրում են նաև նոր պղա
տոնական մտածողության ազդեցությունը, 
հանոիսանում են միաժամանակ քրիստո
նեական եկեղեցու առաքելական հավատի 
և վարդապետության հուշարձանները և ո–

37 «Սիոն» ամսագիր, 1931, էջ 215, Գսւրեգին 
սւրքեպս. Հոմսեփյանց, Մխիթար Այրիվանեցի, նո
րագյուտ արձանագրություն։ Տես նաև Նորայր եպիս. 
Պուլսւրյան, Հայ գրողները... Երուսաղեմ, 1971, էջ 
113։

38 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստյւսն, նույնր, 
էջ 80։ Տես նաև 6ոշ>^1օր6(11ո ծ  1116Ո0 ՏՈՈ, IX  հա
տոր, Նյու Յորք, էջ 315։

39 Թարգմանություն, Կ. Պոլիս, 712։
40 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստյան, նույնը, 

էջ 30—31։ Մհսրոպ վարդապետ Գրիգոր յան, Ստե
փանոս Սյունեցի, Բեյրութ, 1958, էջ 158։

41 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստյան, նույնը;

Է Զ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն
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րոնք խորունկ հեւոք են թալել հետագայում 
քրիստոնեական մարդասիրության (հսաՅ– 
ուտտտ) և միստիկականության վրա4*, «սա
կայն այսօր հաստատված է, որ այս 
գիրքերը աոաջին դսւրուն ապրող Դիոնի
սիոսի գործերը շեն, այլ՝ հինգերորդ դարու 
վերջերը կամ վեցերորդին սկիզբները ապ
րող մեծ մտավորականի մը, որ գրած է 
զանոնք հանուն Արիսպւսգացիի»43։

Ինչ է1 լինի Դիոնիսիոսի հեղինակած 
գրքերի մասին գրական քննադատության 
վերաբերմունքը, մեր եկեղեցական մատե
նագրության մեջ, հարազատ կամ ոչ, Դիո
նիսիոսի աշխատությունների բազում հա
յերեն թարգմանություններ կւսն և, ինչպես 
նշվեց, Ստեփանոս Սյունեցին է համարվում 
& ի ր հիշյալ թարգմանություններով Դիոնի– 
ւփոս Արիսպւսգացիի գլխավոր թւսրգմանի– 
չր հայոց մոտ»*՛՛;

Մեր եկեղեցական մատենագրության մեջ 
Դիոնիսիոսի գործերի երկրորդ հայ թարգ
մանիչը հանդիսանում է Մայր Աթաւի միա
բան Ստեփանոս վարդապետ Լեհացին ( ժ է  
դար), որը Սյանեցու հայերեն մի շարք 
թարգմանությունները գտնելով «դժասւրի– 
մաց և բնաբանն ի բազում տեղիս ւիաիո– 
խեսււ Ա մեկնութիւն աո ի սրբոյն Մսւքսի– 
մոսԼ արւսրեալ կիսակատար թսւրգման– 
եւսւ», ինքն Լլ լատիներենից նորից թարգ
մանում 1; թե՛ Դիոնիսիոսի գիրքը ե  թե՛ 
Մաքսիմոս Խոստովանողի գրած մեկնու
թյունը»45։

Ըստ ձեոագրսւկան հիշատակարանների 
վկայության, Լեհացին «տեսեալ զգիրս սըր– 
բոյն Դիոնիսիոսի ալլափոխեալ, և ի բա– 
գում տեղիս ապւսկանեալ, ւիոյթ յանձն կսւ– 
լսւյ վերստին թարգմանել ի լատինացաց 
րարբաոու ի մեր լեզու, և զայս աշխսւտա– 
թիւնս յանձն սւււի մսւնւսւանդ վւսսն երից 
պւստճաոաց։ Նսւխ ղի ընթերցումն գրոց 
»)իւրսւձեոն լիցի ոսւամնասիրաց, և մի՛ ինչ 
անստտ իցէ ՛ի խրթնածածուկ բանիցն սըր– 
բոյն Դիոնիսիոսի, այլ ամենայն բան ե 
իմացումն պարզ երեեսցի. վասն որոյ րն
դարձակ 1ւ բու|անդւսկաս|էս իւրաքանչխը 
բանից մեկնութիւն աորնթեր դրոշմեցի։ 
Երկրորդ՝ հսւրկեայ գոլով աո ՛ի խնդրոյ 
բարեմիտ եղբսւրցն որք են ՛ի սուրբ Աթոոս

0  Տո(^«։1օբ6է1|;ւ... նայՈր, է» 135, յօհօոոօտ Չսոտ– 
էէ՚Ո. Ր;ւ1ա1օշյ–, \օ1. I. 196-5, Հք 281.

43 Թնորհր ւսրրեպիսկոպոս Դալոատյան, նույնը։
44 Մ1.ււ|ւոսւ է1ւս|1դաս|եւո Գրիդորյսւն, նույնը, Էյ, 

30։ Տես նաև «Հսւյ1|ւս1|ւսն հին դպրության պատ
մա կա ն (Դ —(*Դ  դարեր)», ՎԷնետիկ, 1886, էջ 
4 7 0 - 4 7 8 ) ։

45 «Կնիք հաււստոյ»... նույնը, էջ XXXII, 1ւ Մես– 
րոպ վարդապետ Գրիդորյսւն, նույնը, էջ 29—30;

էջմիածին Ա ՛ի հրահանգս իմասւոասիրու– 
թեանն կբթեն զանձինս իւրեսւնց, ոչ կա– 
րսւցի անտես աոնել. այլ զանց արարեալ 
զտկսւրաթեամբս իմով յօժւսրեցայ զայս ի– 
յւողոփիւ^ս I1 ւաափ1*1 հաւաւցաէւ1՚վ . քաևգր 
զայսու ժամանակաւ բազումք Լին երևելի 
վարդւսպետք, քաջւսբւսնք, բւսնաստեղծք, 
աստ ո ււսծւս յի ն գրոց ՔաՏՔ գիտանք և 
հմուտք. յորոց մի էր ե  Աուսքել վարդա
պետն վիպասան, որ զժամանւսկւսգրաթիւ– 
նըս հայրւսպետաց և թւսգաարաց գեղէց– 
կաւսւրմար բանիւք դրոշմեալս և իւր յիշա– 
տակ անջնջելի եթող։ Երրորդ պատճաո զի 
մի՞ երևեցսւյց զքւսնքարն՝ զոր ՛ի Տեաոնէ 
ընկսւյայ, ՛ի վարշամակի ծրարեալ և ընդ 
վատթար ծաուսյին զպատիժն ընդունել, 
վասն որոյ պատշաճ վարկայ ՛ի սեղանա– 
ւորս հոգւոյ մանկանց եկեղեցւոյ բաժանեալ 
և ՛ի պարտուցս ազւստիլ. որպէս և յաոաջ 
քսւն զայս այլ շարւսգրաթիւնս թարգմանե
ցի. այսինքն Յովսեփոս պատմագիր, և 
միւս Դերմոսի պատճսւոաց, և Հարւսնց 
վարք որ կոչի Հայելի վւսրուց, ՛ի լեհաց 
բարբաոոյ ՛ի հայ լեզու փոխարկեցի... Արդ 
թւսրգմանաթիւն .գրոցս եղե ՞ի թաւսբերա– 
թեան տումարիս հայոց Ռ ՏԺԱ » (1111 +  
551 =  1662)։ (Մատենադարան, նույնը, Լջ 
391— 392)։

Երևանի ս. Մեսրոս| Մաշտոցի ւսնվւսն 
ձեոագրաց Մատենադարանում Արիսպսւ– 
գացուն են վերագրվում նրա հետևյալ աշ
խատությունների ՛հայերեն թարգմանու
թյունները. Պւստմաթխն, Լուծմունք, Մա– 
տենագրաթիւնք (թւսրգմանաթիւն Ստեփսւ– 
նոսՍիւնեցա), Մատենսւգիտաթիւնբ (թարգ– 
.քսւնաթիւն Ստեվւանոս Լեհացա), Պւստ– 
ճսւոք, Մանունք, Եսսւյեայ համաոօտ վեր– 
ւուծաթխն, Սակս մւսրդսւնալոյն Քրիստո
սի, Աւրսւտք, Բան Հւսւատոյ, թոսլթք, 
Վարյյ, Յւսղագս Աստաածաբանաթեան, 
Յաղագս սւստաածային անաւսնց, Յաղագս 
Ոասաց հրեշտակաց, Յսւղագս եկեղեցա
կան կարգւսց, Յաւյագս երկնային քահսւ– 
նայապետութեանց, Մանրանկար, Դաւթի և 
Յսւկոբւսյ լուծմունք, սրբոյն Յեոոթէոսի ի 
տուիականացն օրհնաբանաթեանցն մեկ– 
նաթիւն, Համսւմ Արևելցւոյ բան լածսւկ բա 
հից Դիոնիսիոսի... և այլն1"։

4< Ոոլլլսւկ ձեոսւգրաց Մսլ՞տոցի անվան Մատե
նադարանի, հատոր Ա, 1965, էջ 1486, հատոր Բ, 
1970, էջ 1304։ Տես նաե Հ. Ս. Անասյան, Հայկա* 
կան մատենագիտություն, հատոր Ա, 1950, Նուրր 
գրքեր սրրոյն Դիոնիսիոսի, 17 գիրր, Էջ XI^II, 8ա– 
ոսւգււ երկնային րահսւնայապետու|ւ<եսւհց, փսսն ե– 
կեոեցայ րսւհանայապետաթեան, Յաղագս անուանց, 
Ցաոագս խորհրդական աստաածարանարեսւն, 
Թուդթբն զանսւդանբ;
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Հայերեն թարգմանությամբ մեզ է  հասել 
նաև Արիսպագացու մասին պատմություն 
կամ մի ինքնակենսագրություն, «Յաղագս 
ծննդեսւն, սննդեան և քաղաքավարութեան և 
իմաստութեան, աշակերտին Պօղոսի Դիո
նիսիոսի Արիսպագացտյ»։

Սույն ինքնակենսագրության վերջույն կա 
հետևյալ հիշատակարանը. «Այս պատմու– 
թիւն սրբոյն Դիոնիսիոսի ի սուրբ քաղաքն 
Երուսաղեմ էր թարգմանեսւլ ի յունականէն 
ի վիսիականն, իսկ ի մերս թարգմանեաց 
Յովհաննէս բժիշկ, ՅԻԹ  թուականին հա
յոց» (329— 5 5 1 = 8 8 0 )" ։

Հայկական ճաոընտ ի բներում նույնպես 
Արիսպագացուն են վեբագբվում երկու ճա
ռեր, «Ի Յարութիւն Տեաոն. «որպէս ասէ 
Յիսուս» և «Ընդէ՞ր պանծացան սւզգք»“ , 
ինչպես նաև մի պատարագամատույց։

Արիսպագացու մատենագրական վաս
տակի հայերեն թարգմանություննեբի մեջ 
հիշատակվում են նաև հետևյալները.

1. Պատմութիւն սրբոյն Դիոնիսի եպիս
կոպոսի, որ է  որդի Սոկրատայ գլխաւորի 
Աթենացտց որ կոչի իմաստասիրաց քա 
ղաք. (ինքնակենսագրություն, «պատմեաց 
յաղագս անձին իւրոյ երանելին Դիոնիսիոս. 
ես եղբարք, ասէ, իմաստասիրութեան սի
րող»)։

2. Պատճստ. Դիոնիսիոսի, որ էր որդի 
Սոկրատայ, յորովւսյնէ մօրն նուիրեալ իշ
խանին դիւաց։

3. Աո Տիմոթէոս աշակերտ Պօղոսի սւ– 
ոաքելոյ և եպիսկոպոսի Եւիեսացւոց, Յա 
ղագս երկնւսյնոյն քահանայապետութեան 
(Աոաջին գիրք, ամվւոփեալ ի հնգետասան 
գլուխս)։

4. Աո Տիմոթէոս... յաղագս եկեղեցակա
նին քահանայապետութեան։

5. Աո Տիմոթէոս... յաղագս ւսստուածայ– 
նոցն անուանց (գլուխք երեքտասան)։

6. Թուղթ աո Յովհաննէս աոաքեւսլ և 
ւսւետարանիչ Քրիստոսի։

7. Թուղթ յաղագս մահուան Պետրոսի և 
Պօղոսի աո Տիմոթէոս։

8. Յաղագս խորհրդականի աստուսւծա– 
բանութեանն։

9. Թուղթ զանազանք. աո Դայիոս Ա, Բ, 
Գ, Դ (Դայիոսը որպես Պողոս առաքյալի 
սպասավոր հիշվում է  Հովհաննու ավետա– 
րանչի ընդհանրական երրորդ թղթում49։

10. Յաղագս անձնիշխան գործոյ և 
քաղցրութեան մեկնութիւն։

11. Տիտոսի քահանայապետի Կրետսւց–

47 «Մատենադարան...», նույնը, էջ 382։
48 Նույնը, էջ 394։
”  Նոր Կտակարան, նույնը, էջ 656— 657։

ւոյ, խնդրեալ ի նմանէ թէ զի՞նչ է իմաս– 
տութեան տունն, ի՞նչ խառնարանն և ի՞նչ 
կերակուրք նորա և ըմպելիք։

12. Յաղագս ննջման սրբոյ Աստուսւծած– 
նին, պատասխանի թղթոյն Տիտոսի ...

13. Թուղթք զանազանք, աո Սոսիպւստ– 
րոս քահանա, աո Պօղիկաբպոս (եպիս
կոպոս Զմյուոնիայի), աո Տիմովփղոս, և 
այլն։

Արիսպագացու կորած մատենագրական 
վաստակի մեջ հիշվում են նաև՝

Յաղագս նշանական աստուածաբանու– 
թեան, Յաղագս անձին, Յաղագս սւստ– 
ուածային օրհնաբանութեանց, Յաղագս 
աստուածաբանական տպաւորութեանց, 
Յաղագս աբդաբոյ և աստուածային իրւս– 
գործութեան, Յաղագս իմացականացն և 
զգալեաց60։

«Արարատ» ամսագբի 1913 թվականի 
586՛— 604 էջեբում Կարւսպետ եպիսկոպոս 
(Տեբ-Մկրտչյանը) հրատարակել է մի ար
ժեքավոր ուսումնասիրություն «Մահմեդա
կան լուծը և  նրա բռնության ներքո ծաղ
կող հայ վարդապետությունները» թեմայի 
շուըջ, ուր նշվում է մի շարք ձեռագրերի 
հիշատակարանների հիման վրա, որ միջ
նադարյան Հայաստանի մեր հոգևոր դըպ– 
րանոցներում ամենայն կարևորությամբ 
դասավանդվում էին նաև եկեղեցու նշանա
վոր հայրերի գրվածքներն ու «զուտ աստ
վածաբանական գրությունք առանձնա
պես», այդ թվում նաև «մեր եկեղեցում իբ
րև ընդհանրական եկեղեցվո մեծ վարդա
պետներից մեկի, Դիոնիսիոս Արիսպագա– 
ցու գրվածները»։ Այս առթիվ Մայր Աթոռի 
վաստակաշատ և գիտնական միաբանը, 
հրատարակել է նաև 600— 604 էջերում 
Աստուածաբանականք. «Դիոնիսիոս Արիս– 
պագացտյ Աստուածաբանականք. Յիշա– 
տսւկարան գրոց»։

Ձեռքի տակ չենք ունեցել Դիոնիսիոս 
Արիսպագացու հայերենի թարգմանված 
որևէ աշխատության տպագրությունը։

«Կնիք հաւատոյ» ժողովածուում կան մի 
քսւնի հատվածներ Արիսպագացու գործե
րի /հայերեն թարգմանության տպագրու
թյունից, ըստ հետևյալի.

1. Դիոնիսիոս Արիսպագացւոյ Աթենաց– 
ւոյ՝ աո Դայիոս սարկաւագ (էջ 100— 101)։

2. Երանելւոյն Դիոնիսեայ... սակս մար– 
դանալոյն Քրիստոսի, ի բանէն որպէս ասէ 
Յիսուս, որ ամենեցուն աոաւելն է (էջ 
256— 25 7 )։

«Կնիք հաւատոյ»–ում կան նաև երկու 
ւիոքր հատվածներ Ռեթեոս Աթենացու գոր–

50 «Մատենադարան...», նույնը, էջ 381—394։
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ծերի հայերեն թարգմանությունների տպա
գրությունից.

1. Սրբոյն Յեոոթէոսի փիլիսոփայի Աո 
յԱսսւուսւծաբանա1|անացն Ստիքիրոնւսցև, 
որ էր ի հեթանոսականին եղեալ ուսուցիչ 
Դիոնիսիոսի Արիսպագացտյ, «որ ամենե– 
ցան պատճառն և վերայլիւսկատար Յի– 
սուսի աստուածութիւնն ...»  (էջ 99— 100)։

2. Երանելւոյն Յեոոթէոսի... յԱստաածւս– 
բւսն Ստեքերոնւսցն, «ե  մասն Ա զրոլորն 
յինքեւսն ի միասինն աոեալ Ա աոաւելապէս 
անելով ե նախարար անելով» (սւյսքան 
միայն, երկու տող, էջ 252)։

3. Երանելւոյն Յեոոթէոսի... յԱստասւ– 
ծսւբւսնական Ստիքիոնւսցն, «բաւեալ ապւս– 
եղի ի մէնջ աոսււելեացն մտաց և բանի 
աւրհնելով» (էջ 256)։

«Կնիք հւսւատոյ» ժողովածուում ինչ որ 
գտնում ենք Յեոոթեոս կամ Ռեթեոս փի
լիսոփայի անունով, վերցված են նայն 
Դիոնիսիոսի գրվածներից, որոնց մեջ մի 
քանի խրթին տեսություններ նա ինքը վե
րագրել է յուր մտացածին ե երբեք գոյու
թյուն չունեցած ուսուցչին» (նույնը, էջ 
XXXIV)։

«էջմիածին» ամսագրի 1973 թվականի 
նոյեմբերի համարում (էջ 43—48) հրատա
րակվել է մի հետաքրքիր ուսումնասիրու
թյուն, Մայր Աթոոի երիտասարդ միաբան 
Եզնիկ աբեղա Պետրոսյանի կողմից, ուր 
խոսվում է Մովսես Երզնկացա «Հւսւաքումն 
համաոօտ մեկնութեան սրբոյ պատարա
գին, զոր յւսռաջագոյն սւրարեալ է լուսա– 
ւոր հարցն», թեմայի շուրջ և ուր նշվում են 
վերոհիշյալ աշխատության տասը աղբյուր
ները, որոնց թվում նաև «Դիոնիսիոս» (Ա– 
րիսպագացու պատարագը, էջ 4 3 )։ Հրա
տարակիչը իր ուսումնասիրության մեջ «եր
կու համեմատության» սւասջ է բերել, սւ– 
ոաջինը «Յւսղագս երկնային» ե երկրորդը՝ 
«Յաղագս եկեղեցական քահանայսւպետու– 
թեանց» Արիսպագացու աշխատությունից 
(էջ 45 )։

Արիսպագացին իր հարազատ ե կամ ոչ 
հարազատ մատենագրական վաստակով, 
ըստ հայերեն ձեռագրերի հիշատակարան
ների, բնութագրվում է «աստուածային, 
երկնապատում... հոգեկեցոյց ե յսւնմահսւ– 
ցացիչ» հեղինակ և «տիեզերալոյս» վար
դապետ եկեղեցու։

ՍՈՒՐԲ ՍԵՂ&ԵՍՏՐՈՍ ՀԱՅՐԱՊԵՏ 
ՀՌՈՄԻ (315—335)

Ընդհանրական եկեղեցու «երկոսսսսան 
վարդապետաց» խմբում երրորդ անունը 
Հոոմի եպիսկոպոս սուրբ Սեղբեստրոսի
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անունն է, որպես Արևմուտքի եկեղեցու
հայր ապ ետ։

Սեր եկեղեցական օրացույցում հիշա
տակվում են Արևմուտքի եկեղեցու հայտնի 
սի շարք հւսյրապետնեյփ անուններ, որոնց 
տոնը կատարում է մեր եկեղեցին, և որոնք 
ապրել և ստեղծագործել են մինչև Քսւղկե– 
դոնի ժողովը։

Հսւյ եկեղեցու տոնացույցը և մեր վկա
յաբանական գրականության մեջ տեղ 
ցտած Արևմուտքի այդ հայրւսպետների 
կամ եպիսկոպոսների մեջ հիշվում են սւ– 
նունները, Բւսգարատ եպիսկոպոս Սիցի– 
լիտյի կղզու Տոռոմեն քաղաքի, ըստ ա ֊ 
վանդաթյան աշակերտ ս. Պետրոս առաք
յալի, որը «դարձի է բերում Սիցիլիւս կըղ– 
զու քաղաքների և գյուղերի ողջ բնակչու
թյանը... և մկբտում է ավելի քսւն 40 հա
զար հոգի»։

Մեր եկեղեցին Բւսգարատ եպիսկոպոսի 
տոնը կատարում է Հիսնական առաջին 
կիրակիի հաջորդ հինգշաբթին, Հոոմի 
Կղեմես հայրապեսփ տոնի հետ։

Սուրբ Կղեմես հայրաս|ետը համարվում 
է ավանդաբար ս. Պետրոս առաքյալից հե
տո Հոոմի երրորդ կամ չորրորդ հայրւսպե– 
տը, և նույնացվում է Պողոս առաքյալի 
կողմից հիշված և նրան գործակից Կղեմե– 
սի հետ51, «որք յաւետարւսնին նահատւս– 
կեցսւն» (աքնեցին, աշխատեցին Ավեսոս– 
րանի քարոզության համար)— ընդ իս Կղե– 
մաւ հանդերձ»։

Կղեմես Հոոմի հայրապետը ըստ մեր 
Յայսմաւարք-ի վկայության հմուտ էր «հել
լենական դպրության», թալել է բազմաթիվ 
աշխատություններ, որոնցից եկեղեցական 
մատենագրության մեջ հայտնի I. նրա՝ 96 
թվականին Կորնթոսի եկեղեցուն գրած 
նամակը, ինչպես նաև «Սահմանադրութիւն 
կւսնոնաց սրբոց Աււաքելոց»–ը։

Կղեմես հայրապետը «փիլիսուիսւյա– 
կան սկզբունքներ մտցրեց քրիստոնեական 
վարդապետության հենց բովանդակության 
քննադատության մեջ» (Պ րոֆ . Ն . Սսւգւսր– 
դսւ, Հայն Արևելքի եկեղեցական աստվւս– 
ծաբանւսկւսն գիտությունը, ռուսերենից 
թարգմանեց Արտւսկ վսւրդաս|ետ Սմբատ- 
յսւն, Վաղարշապատ, 1910, էջ 17։ Տես 
նաև յօհոոոտտ ՕսՁտէօււ, Ր«1էւ՜օ1օթ\ք, \քօ1. I, 
1906, Էջ 42— 62)։

Առաքելական կանոնների երկրորդ խում
բը, որը բաղկանում Է 85 կանոններից, և 
հունարենից հայերենի Է թարգմանվել Ե 
ղւսրում մեր թարգմանիչ վարդապետների

51 "1111)1 Կտակարան, Թւււդթ սա Փի|իպպԱ(յխւ,
ւԱուխ Դ 31։
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կողմից, կոչվում Է «Կ ա նոնք Կ ղեմա յ» կամ 
«Սահմանադրութիւն Կղեմա յ հայրապե

տ ի»52։
Արևմտյան եկեղեցու տոնելի պտերի մեջ 

հիշվում Է նաև Երւսնոսը կամ Իրենեոսը, 
որպես «պատկառելի եպիսկոպոս և նա
հատակ» Լիոնի կամ Լուգդունումի։ Ըստ 
մեր Յայսմաւուրք-ի նա համարվում Է «մեծ 
սիլն աստուսւծապաշտութեան հաւատոց, 
աստուածազգեաց հսւյրապետ և վարդա
պետ եկեղեցւպ, ախոյան ճշմարտութեան և 
յսւղթահարիչ հերետիկոսաց»։

Մեր եկեղեցական մատենագրության մեջ 
հիշվում Է Իրենեոսի «Ցոյցք աոաբելա– 
կան»–ը կամ «Ապւսցոյցք առաքելական 
քարոզութեան» և «ԸնդդԷմ հերետիկոսաց» 
աշխատությունները, որոնք հայերենի են 
թարգմանվել Ե դարում։ Իրենեոսի առաջին 
աշխատությանը ւիրկվել է  լոկ հայերեն 
թարգմանությամբ և այդ ձևով ծանոթ է 
գիտական և եկեղեցագիտական շրջանակ
ներին53։

Իրենեոսի հիշատակը կատարվում է Խա– 
չի չորրորդ կիրակիի հաջորդ երկուշաբթի 
օրը։

Մեր եկեղեցին կատարում է նաև հիշա
տակը Հռոմի Ստեփանոս հայրապետի, որ
պես քաջ և գործունյա հայրապետ Արև
մուտքի եկեղեցու։ Ստեփանոս հայրապետի 
տոնին կցվել է նաև նրա հետ նահատակ
վող «քահանաների, սարկավագների և  ժո– 
ղովուրդների տոնը», որոնք նահատակվե
ցին Հռոմում 257 թվականին54։

Մեր եկեղեցին կատարում է նաև «եր– 
կոտասան վւսրդապեւոաց» խմբում մտած 
Հռոմի Սեղբեստրոս հայրապետի հիշա
տակը, տարին երկու անգամ, առաջինը 
Ծննդյան տոնը կանխող շաբաթ օրը, սուրբ 
Բարսեղ Կեսարացու և ապա հոկտեմբերին՝ 
«երկոտասան վարդապետաց» տոնին56։

Սեղբեստրոս հայրապետը ծնվել է  Հռո– 
մում. «էր որդի Հռուփինոսի և Յուստիայի»։ 
Մանկուց ստացել է քրիստոնեական կրթու
թյուն և վաղ հասակից մտնելով հոգևորա
կան ասպարեզի մեջ, «սարկավագության և

55 «Հայոց եկեղեցական իրավունքը», Ներսես վրդ. 
Մհլիք-Թւսնգյւսն, Ա գիրք, Շուշի, 1908, էջ 85— 115։ 
«Կանոնագիրք հայոց», Ա, աշխատասիրությամբ 
վազգեն Հակոբյանի, 1064, Երևան, էջ 67— 100։

53 «Կնիք հաւատոյ», նույնը, էջ XXXIV—XXXV։
54 Թորգոմ պատրիարք Գուշակյան, նույնը, էջ 

150—158։ Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստ յան, 
նույնը, էջ 32— 40։

55 Թորգոմ պատրիարք Գուշակյան, նույնը, էջ 
157—158։ Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստյան, 
նույնը, էջ 40— 50։ Օրացոյց, նույնը, էջ 128 և  147։
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քահանայության ատենեն արդեն սկսավ 
փայլիլ հոգևորական շնորհներով, այնպես 
որ հասարակաց զգացման առջև կանու– 
խեն արժանավոր նկատվեցավ Հռոմի հայ
րապետության ... Աթոռակալեց ավելի քան 
քսան տարիներ»58, և հանդիսացավ «պայ– 
ծառացացիչ հաւատոցս քրիստոնէութեան, 
ի դարձման մեծին Կոնստանդիւսնոսի»57։

«Սեղբեստրոս եղավ այն բախտավոր 
քահանայապետը, որ ողջունեց քրիստո
նեական եկեղեցիի ազատագրումը հալա
ծանքներն, գահակալած ըլլալով Կոնստան– 
դիանոս կս1խեր օրով, 314— ՅՑ5»58։

Ընդհանրական եկեղեցու աոաջին Տիե
զերական ժողովը գումարվում է  Սեղբեստ– 
րոսի օրով Նիկիայում, 325 թվականին, ո– 
րին ինքը, սակայն, ներկա չի լինում, այլ 
երկու ներկայացուցիչներ է ուղարկում։

Սեղբեստրոսի գահակալության շրջանին 
Հռոմի եկեղեցին բոլորում է հոգևոր շինա
րարության մի խոստումնալից ժամանակա
շրջան։

Սեղբեստրոսը հանդիսանում է  «Հռոմեա
կան եկեղեցվո կազմակերպիչներեն մին»59, 
և նրա գահակալության օրերին «սկսված 
են շինվիլ այն ամենամեծ եկեղեցիները, ո– 
րոնցմով նշանավոր եղած է  Հռոմ. օրինակ, 
ս. Պետրոսը՝ Վատիկանի մեջ, Աստ երանի 
բազիլիքան, որ Հռոմի Մայր եկեղեցին ե– 
ղած է  իր օրով։ ...Եղա ծ է  Հռոմեական ե– 
կեղեցվո կազմակերպիչներեն ու բարեզար– 
դիչներեն մեկը, ծիսական, վարչական և 
այլ բոլոր մարզերուն մեջ»80։

Շատ հավանաբար Սեղբեստրոսի անու
նը մեր եկեղեցական տոնացույցի մեջ է 
մտել որպես եկեղեցու «երկոտասան վար
դապետներից» մեկը, միջին դարերում, երբ 
Ռուբինյսւն իշխանության օրով Կիլիկիա– 
յում հայ եկեղեցին քաղաքական ակնկալու
թյունների հույսով հարաբերության մեջ էր 
մտել Հռոմի եկեղեցու հետ։

Ինչպես ծանոթ է ,  այս առթիվ Կիլիկիւս– 
յում կաթոլիկ եկեղեցին հրապարակ էր հա
նել «Դաշանց թուղթ» անունը կրող կեղծ 
փաստաթուղթը, ըստ որի իբր թե ս. Գրի
գոր Լուսավորիչը Հռոմ է գնացել, «դա–

56 Թորգոմ պատրիարք Գուշակյան, նույնը, էջ 
157։

57 «Լիակատար վա րք...», նույնը, էջ 50։ Տես նաև 
«Լոյս», նույնը, էջ 1028։

58 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստյան, նույնը, 
էջ 40։

59 Թորգոմ պատրիարք Գուշակյան, նույնը, էջ 
158։

60 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստյան, նույնը,
էջ 40—50։
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շինք» կնքելու հայ և կաթոլիկ եկեղեցիների 
միջև։ «Դաշանց թւլթով ս. Սեղբեսւորոս 
կոււոա ս. Լուսավորչին ոչ միայն պսսո– 
րիարքական կամ կաթողիկոսական իշխա
նություններ, այլ և գերապւստրիարքական 
իրավասություններ, մինչև իսկ Անտիոքա 
և Աղեքսանդրիո և Երուսաղեմի պւստ– 
րիարքաց վրա իրավասություն գործածելու 
իշխանություն»՝ :

«Դաշանց թուղթ»–ի քննությամբ չենք 
զբաղվում այստեղ։ Այդ շնորհակալ աշխա
տանքը վերջին անգամ կատարել Է ձեոըն– 
հասորեն նաև Օրմանյանը, որը նշում Է, թե 
«Թուղթ դաշանց ըսվւսծը Սեղբեստրոսի 
վավերական գրությունը չէ, այլ խաչակրաց 
ժամանակներուն անվավեր և կեղծյսղ մի 
արտադրություն է»62։

Սեղբեսւորոս հայրապետը չի եղել իր 
մատենագրական վաստակով ընդհանրա
կան եկեղեցու նշանավոր վարդապետնե
րից մեկը։

Այնուամենայնիվ, ըստ մեր ձեսագրերի,

61 Մադսւրիւս արքեպիսկոպոս Օրմանյսւն, Աթոս 
Հւտաստանյսւյց, քՀ տպագրություն, էփմիսւծին, 1972, 
էշ 55։

6յ Նույնը, էջ 57—71։

թե1՚. անհարազատ, նրան են վերագրվում 
«Վկւսյութիւնք յաղագս մարդեղաթեւսն Բա– 
նին Աստուծոլ» և «Վա սն կխրւսկէին» ճա
ռերը63 կամ «էսսոսք Սեղբեստրոսի Հոովմւսյ 
հայրւսպետին՝ ասացեալ վասն կիւրակէի». 
Ս նհւսրազսսո՝ ՚։

Մեզ հասել է նաև հայերեն թարգմանու
թյամբ «Սոկրատի եկեղեցական պատմու
թյան 1*. Սեղբեստրոսի վարքի հայերեն 
թարգմանության ձեոագիր ներ»։

Սեղբեստրոսի վարքի հայերեն թարգմա
նության (678 թվականին) հարցով զբա ղ
վել են Մայր Աթոոի միաբաններ Մովսես 
վրդ. Տեր-Մովսիսյանն ա Դալասւո Տեր– 
Մկրւոչյանը (Միաբան)45։

Սույն հոդվածով ավարտվում է  «էյմիսւ- 
ծին» ամսագրում տպագրված րնդհւսնրւս– 
կւսն եկեղեցու «երկոտսւսան վարդւսպե– 
տսւց» նվիրված ասումնասիրությանների 
շարքը։

63 Ցուցակ ոէւոագրաց..., հասար I՝, Սույնը, Էջ 
10011։

64 «Մատենադարան նույնը, Էջ 1591։
61 Տեււ այս մասին Մանուկ Աբեդյան, Հայոց էւի1ւ 

գրականության պատմության, գիրր աոաջին, 1ւրե– 
վան, 194-1, Էջ 254—258։


